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Guijtz Ni R̲ojp Ni Bacuaa Juan

Diidx gulii näjza yäḻrinälaaznu resa'nu
1 Narä nacä beṉgool. Cagucuaä guijtzre lo-

jlu nane' nani agule Dios, näjza loj rexi'nlu.
Rinälazäpac la'tu luxh xhet xtebädi; näjza guiraa
reni rililajz xtidx Dios sanälajztu.

2 Nuure rinälaaznu la'tu sa'csi yuchee neṉ las-
toonu rediidx nani najc gulii, luxh dilajznu jiäḻ
rediidxre.

3 Xtadnu Dios, näjza Jesucrist Xi'nni, gacnäj
nuunu, jiareni nuunu, guscuecdxi lajznu con
xcäḻnajn didxlii näjza yälrinälajz.

4 Bibalazduxhä che gucbeä yu' rexi'nlu ni ru-
soob xtidx Dios si'c gunibee Dios loonu gusoob-
nuni.

5 Nane' ni gule Dios, diidx nani rniabä gusoob
guejblu ṉaj dini gac didxcoob, niluxh lagajc diidx
ni biejndiaagnugalooli, chehuililaazlinuxtidx Je-
sucrist. Lagajc dee najc nani gunibee Dios loonu:
nungäjḻpac chanälaaznu resa'nu.

6 Sinälaaznu resa'nu palga cagusoobnu xtidx
Dios. Dee najc xtidx Dios ni biejn diaagnu galooli,
che huililaazlinu xtidx Jesucrist: chanälaaznu
resa'nu.

Rebejṉ ni rnii garenca diidx ni xhet guliidi
7 Balti bejṉ birii loonu, ṉaj cagusgueereni

xhidajl bejṉ ni ṟe' lo guedxliuj. Caniireni di
Jesucrist niajc niguii che biäädni lo guedxliuj.
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Sa' bejṉre najc beṉrusguee. Sa' bejṉre rdxe'chreni
loj Jesucrist.

8 Coḻga'p la'tu te na'c chalilajztu xtiidxreni, didi
xlia'si biennu dzuun ro'c, te xca'tu guiraa ni guni-
idx Dios lojtu.

9Chutisbejṉni rlajz gugu'chxtiidxpacni loxtidx
Jesucrist, di bejṉga gumbee Dios. Niluxh chutis
bejṉ ni riu xtidx Jesucrist, rumbeeni Dios, rum-
beezani Jesucrist Xi'n Dios.

10Palga jiääd te bejṉ rolijztu ni di chasanäj xtidx
Jesucrist, na'cxcäjbtu jiu'ni rolijztu, na'czaguiniitu
lojni, “Xchan. Biu'.”

11 Sa'csi chutis bejṉ ni guinii “xchan” loj te
bejṉ ni di chasanäj xtidx Jesucrist, cayacnäjzani
redzunguijdx ni rujn bejṉga.

Rudeedni xtixtios
12Xhidalduxhru diidx rlazä guiniä lojtu, niluxh

di rlazä gucuaäreni lo guijtz. Cabäzä jiädhuiä lojtu
ro'c te guiniä rediidxre lojpactu, te guibaalajztu.

13 Rexi'n bäjllu, nani aguleza Dios, ruxhaḻ xtix-
tios lojlu. Ni'ctis najc ni rucuaä lojtu. Sugacni si'c.
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